
معماری12

توصيهنكته

 به بهانه نمايشگاه مرور آثار 
محسن وزيري‌مقدم در گالري »فروهر«

معناي وزيري بودن
مجسمه‌هاي متحرك او، دعوتي است دروني، ��

به تلاش براي واكاوي خلاقيت بيننده. سفر دوباره 
شروع مي‌شود و شرايط سخت زندگي و اتفاقات پر 
فراز و نش��يب، آن حركت‌هاي نرم دست را تيز و 
برنده كرده و كوچك كبوتري كه در انتظار رهايي 

به هر سويي بال مي‌زند.
اي��ن پرواز به‌س��وي آزادي، قله ديگ��ري را در 
زندگي هن��ري وزيري به ارمغان مي‌آورد كه دوره 
ه��راس و پرواز ناميده مي‌ش��ود. كمي ديرتر اين 
پرنده هراسان فضاي دو بعدي بوم را براي خودش 
كوچ��ك مي‌ياب��د و از قلب بوم به بعد س��وم فرار 
مي‌كند. بازگشت وزيري به مجسمه‌هاي متحرك 
و در هم آميختن آنها با نقاشي‌هاي هراس و پرواز، 
آثاري را خلق مي‌كند كه در آن، مجسمه‌ها از دل 
نقاش��ي به بيرون كادر فرار مي‌كنند و اين همان 
ش��روع پايين آمدن وزيري از قله ديگري است. از 
جمله كارهاي بيرون از قاب، مي‌توان به نقاشي‌هاي 
پاراجانف اشاره كرد كه در همان دهه، پس از قاب 
كردن اثر دوباره روي شيش��ه قاب، خلاقيت ادامه 

پيدا مي‌كرد. 
عدم همكاري ش��هرداري ته��ران باوجود عقد 
قرارداد با وزيري براي ساخت موزه‌اي به نام وي در 
سال ۲۰۰۳، گم شدن تعدادي از كارهاي تحويل 
داده شده به شهرداري و آسيب ديدن گروهي ديگر 
از كارها، وزيري را به يكي از تاريك‌ترين سال‌هاي 
زندگي‌اش سوق مي‌دهد. تا آنجا كه فشار حاصله، 
چشم‌هاي وزيري را به سوي نابينايي برده و حال و 
هواي بيروني، به تاريكي احساسات دروني نزديك 
ش��ده و وزيري حتي در چنين زماني هم وحدت 

درون و برون را از دست نمي‌دهد. 
عاقبت محسن وزيري پس از دوسال مبارزه با 
نابينايي و نقاشي نكردن، يك روز سرد پاييزي و در 
خانه كوچكش در شهر رم، رنگ‌ها را به مبارزه روي 
بوم طلب مي‌كند. حاصل اين س��فر، جايزه بزرگ 
هنرمند اروپا مي‌شود و يك‌بار ديگر وزيري نشان 

مي‌دهد كه مرد روزهاي سخت هنر است. 
بي‌شك سلس��له جبال وزيري را در هنر ايران 
و جهان كمتر كسي پيموده و حتي نزديك شده 
اس��ت. هنر مدرن ايران وامدار بزرگ زندگي و آثار 
اوس��ت و آفتاب فرداهاي بهتر هنر در س��رزمين 
ايران هنوز هم از پشت سلسله جبال وزيري طلوع 

مي‌كند و اين، معناي وزيري بودن است.

 پيش‌دستي موزه لوور 
براي بازگشايي شعبه خود در ابوظبي

 لوور در ساحل جنوبي خليج‌فارس 

 س��ازمان توس��عه ابوظبي هفته گذشته اعلام ��
ك��رد با وج��ود س��والات و ابهامات زي��اد در مورد 
جدول زمان‌بندي اين پروژه، شعبه‌اي از موزه لوور 
تا پايان س��ال 2013 در اين منطقه افتتاح خواهد 
شد. مدير سازمان سرمايه‌گذاري و توسعه ابوظبي، 
در گفت‌وگو با آسوشيتدپرس، اعلام كرد شعبه »از 
موسس��ه هنري پاريس )موزه لوور(، با طراحي ژان 
نوول معمار مطرح فرانس��وي، در بخش فرهنگي 
جزيره« سعديات در س��احل جنوبي خليج‌فارس 
افتتاح خواهد شد. به گفته وي زمان اين افتتاحيه 
يك س��ال عقب‌ت��ر از جدول زمان‌بن��دي از پيش 

تعيين شده است. 
 در ابتداي ش��روع اين پ��روژه، افتتاح اين موزه 
براي سال 2012 برنامه‌ريزي شده بود. درست يك 
روز بعد از اينكه مقامات س��ازمان دولتي توس��عه، 
جريان لغو مناقصه ساخت‌وساز عمده روي شعبه‌اي 
از موزه گوگنهايم را فاش كردند، تفاس��ير و نظرات 
در مورد اين س��ازمان و نحوه عملك��ردش در اين 
زمينه بالا گرفت و اين موضوع باعث افزايش طرح 
سوالات بس��ياري در مورد آينده اين پروژه شد. با 
اين حال سازمان توس��عه مصرانه بر اينكه تمامي 
پروژه‌ه��ا در اي��ن جزيره به اتمام خواهند رس��يد، 
پافش��اري مي‌كرد. رييس اين س��ازمان، در پاسخ 
به سوالات آسوش��يتدپرس اين‌چنين گفته است: 
»اين سازمان، علاوه بر اينكه به طور مداوم، بر نحوه 
عملك��رد و همچنين مراحل تحوي��ل اين پروژه‌ها 
نظارت خواهد داشت تا از پيشرفت آنها طبق جدول 
زماني از پيش تنظيم‌شده اطمينان حاصل كند، از 
سوي ديگر مسايل مربوط به بودجه و استانداردهاي 
بالاي اين س��ازمان هم در سراس��ر زمان انجام اين 

پروژه‌ه��ا بايد مورد تاييد قرار بگيرد تا بتواند طبق 
جدول زمان‌بندي، با همه پروژه‌هاي اعلام‌شده‌اش 
كه شامل پروژه‌هاي جزيره سعديات نيز هست، رو 
به جلو حركت كند.« اين سازمان همچنين اعلام 
كرد پ��روژه موزه لوور پيش��رفت قابل ملاحظه‌اي 
داش��ته كه ب��ا آماده‌س��ازي زمين اولي��ه و انجام 
كارهاي طراحي مي‌توان آن را پيشاپيش تمام‌شده 
تلق��ي كرد. مقامات موزه لوور پاريس، موضوعات و 
مس��ايل مربوط به اين پروژه را كه به نوعي كشور 
فرانسه درگير آن بوده، به دفتر نمايندگي موزه‌هاي 
فرانس��وي كه براي هماهنگ كردن اين مس��ايل 
راه‌اندازي شده، فرستادند. با اينكه شمارش معكوس 
براي افتتاح شعبه ابوظبي موزه لوور آغاز شده، اما 
احداث ش��عبه موزه گوگنهايم )ديگر موزه مطرح 
دنيا( با موانعي روبه‌روس��ت. طي روزهاي گذشته 
سازمان س��رمايه‌گذاري و توسعه گردشگري، لغو 
موقت طرح‌هاي سپردن قرارداد ساختماني عمده 
براي عمليات بتون‌ريزي در موزه گوگنهايم را تاييد 
كرد. اين جريان، كاملا به تصميم‌گيري آنها در مورد 
تجديدنظر و مرور استراتژي اين سازمان در توزيع 
مشاغل به پيمانكاران مربوط بود. اين سازمان هيچ 
صحبت��ي از اينكه چه زماني دوب��اره در پي مزايده 
خواهد بود، به ميان نياورد. گوگنهايم در نيويورك 
اين حرك��ت را كاملا بي‌اهميت انگاش��ته و به آن 

توجهي نكرده است. 
النور گلدهار، معاون مدير موزه گوگنهايم، در 
ارتب��اط با اين جري��ان در اي‌ميلي چنين گفت: 
»اين تصميم كه توس��ط سازمان سرمايه‌گذاري 
و توسعه گردش��گري صورت گرفته، هيچ اثري 
ب��ر برنامه‌ريزي مداوم و در حال پيش��رفت موزه 

گوگنهايم ابوظبي ندارد.« 
ش��عبات م��وزه گوگنهايم و ل��وور در ابوظبي، 
عالي‌ترين جاذبه‌هاي گردشگري هستند كه براي 
جزيره س��عديات برنامه‌ريزي شده‌اند. اين ناحيه و 
فضا كه به منطقه فرهنگي اختصاص داده ش��ده 
است، هم‌اكنون همانند مقري بياباني براي ساخت و 
ساز بوده كه توسط جاروي باد به اين شكل درآمده 
و از آسمان‌خراش‌هاي قسمت مركزي شهر، فقط 
به اندازه يك رانندگي كوتاه فاصله دارد و به سرعت 
در امتداد اس��كله خليج‌فارس در ابوظبي در حال 

ساخت است. 
سازمان سرمايه‌گذاري و توسعه گردشگري، يكي 
از چند سازماني است كه از سوي اميرنشين ابوظبي 
براي تنوع بخشيدن به اقتصاد و توسعه و پيشرفت 
اين شهر همسايه با دوبي راه‌اندازي شده است. اين 
سازمان غيرانتفاعي به‌شدت به تزريق مستقيم پول 
نقد از فروش نفت غني‌ش��ده دولت ابوظبي متكي 
اس��ت. اما همچنان ب��راي تامين مال��ي بعضي از 
فعاليت‌هاي خود، به سوي بانك‌ها هم گرايش دارد. 
در هر حال بايد منتظر ماند و ديد آيا سازمان توسعه 
ابوظبي، به تعهدات خود نسبت به بازگشايي شعبه 
لوور تا پايان سال 2013 به طراحي ژان نوول وفادار 

خواهد ماند يا نه. 
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كامران عدل نام شناخته‌شده‌اي در عكاسي ايران به‌خصوص 
در زمينه عكاسي معماري است. اخيرا نمايشگاهي در گالري 
9 تفليس پايتخت گرجس�تان ميزب�ان عكس‌هاي تلفيقي – 
تركيبي وي بود؛ عكس‌هايي كه با تكنيك‌هاي ديجيتال عناصر 
ناهمگون را در كنار يكديگر قرار داده است. برپايي نمايشگاه 
عكس در تفليس بهانه‌اي بود تا در ديداري با وي به گفت‌وگو 
بنش�ينيم. در همين ديدار بود كه وي از پروژه بزرگ خود در 
زمينه عكاس�ي از هنر ايراني در خارج از ايران سخن به ميان 
آورد و خود به خود موضوع بحث به‌كلي تغيير كرد. علاقه عدل 
به تاريخ باعث شد كه توجهش به سمت ميراث فرهنگ ايراني 
به‌ويژه در مناطقي جلب شود كه فكر نمي‌كنيم اثري از ايران 
در خود داش�ته باشد. پس از اين گفت‌وگو بود كه با اطلاعاتي 
كه عدل ارايه داد عمق نفوذ فرهنگ ايراني تا حدودي برايمان 
آشكارتر و ملموس‌تر شد. گزيده‌اي از اين گفت‌وگو پيش‌روي 
شماس�ت. حال خود مي‌توانيد قض�اوت كنيد كه آيا فرهنگ 
ايران نابودش�دني و ازبين‌رفتني اس�ت يا نه؟ آيا پديده‌اي به 
نام تهاجم فرهنگ�ي قادر خواهد بود به اي�ران و فرهنگ آن 
آسيب رساند يا نه؟ ايران و فرهنگ ايراني خود از شاكله خود 

پاسداري مي‌كند.
  ‌‌‌

ÁÁ جناب عدل، پروژه عكاسي در گرجستان چگونه آغاز‌
شد؟

ماجرا به صورت خيلي محدود و كوچك ش��روع و ناگهان 
تبديل به يك پروژه بزرگ ش��د. اما قبل از اينكه به تش��ريح 
اين س��وال بپردازيم بايد مقدمه‌اي را ارايه دهم و آن سوابق و 
تاريخ مشترك دو كشور ايران و گرجستان است. بدون ترديد 
جغرافيا اس��اس و زيربستر تاريخ است. موضوع گرجستان نيز 
بايد بر همين مبنا تحليل شود. حين بررسي تاريخ و جغرافياي 
اي��ران در دوران مختلف تاريخ��ي و نيز باتوجه به گزارش‌هاي 
هرودت و گزينوفون درباره داريوش كبير متوجه شدم كه وي 
پس از شناسايي و ديدن جغرافيا و محيط طبيعي منطقه قفقاز 
ب��ه اهميت آنجا پي مي‌برد و در منطقه‌اي در تلاقي جمهوری 
آذربايجان و گرجستان اقدام به ساخت شهري بسيار بزرگ و 
زيبا مي‌كند كه به نظر برخي كارشناس��ان هيچ دستكمي از 

آپادانا ندارد.
ÁÁ در دوره‌هاي بعدي تا صفويه و قاجار نيز اين ارتباط بين‌

ايران و گرجس�تان وجود داشته. دليل اين ارتباط نزديك 
فرهنگي چيست؟

مساله جغرافياي ايران و گرجس��تان است. ايران درست 
مانند پلي اس��ت كه دنياي شرق را به غرب متصل مي‌كند و 
از دوره اش��كانيان اين اتصال شكل مدون‌تري به خود گرفت. 
يعني چين و هند از راه‌هاي ش��مالي و جنوبي ايران به اروپا 

متصل مي‌شدند.
ÁÁ گويا بخش مهمي از ارتباط ايران با گرجستان در زمان‌

صفويه شكل گرفته. آيا اين نظر صحيح است؟
بله. شاه‌عباس پس از كشمكش‌هاي زياد با حكومت عثماني 
به نقشه‌ها و ايده‌هاي داريوش كبير بازمي‌گردد و گرجستان را 

به عنوان يك منطقه مهم استراتژيك و پلي براي ارتباط با غرب 
انتخاب و اشغال مي‌كند.

ÁÁ منظورتان از كشمكش همان جنگ‌هاي معروف ايران و‌
عثماني در ارمنستان است؟

دقيقا، جنگ‌هايي به شدت خونين. يكي از دلايل اين جنگ 
ارتباط و همجواري ارمنس��تان و گرجس��تان بوده. گرجستان 
همواره براي ايران اهميت داشته. وقتي وارد گرجستان و تفليس 
شدم با يك كشور و شهر بسيار فرهنگي و تلفيقي مواجه شدم؛ 
يك فرهنگ غني و تلفيقي كه در تمام عرصه‌ها خود را نمايان 
مي‌كرد. چه در زبان، چه هنر و چه در زندگي روزمره شباهت‌ها 
و تاثيرات فراواني از ايران ديده مي‌شود. ارتباط اين دو فرهنگ 

يك نياز دوطرفه بوده؛ نوعي تعامل و داد و ستد بزرگ.
ÁÁ عكاس�ي از گرجس�تان يك پروژه مس�تقل بود يا به‌

كشورهاي ديگر نيز خواهيد رفت؟
اين پروژه بخش��ي از يك پروژه بزرگ است كه به فرهنگ 
و تمدن برون‌مرزي اي��ران مي‌پردازد و بخش بعدي آن مولانا 

و فرهنگ مربوط به وي در آسياي ميانه و تركيه خواهد بود.
‌   تمركز اصلي شما در گرجستان بر كدام دوره معماري ايران 

بود؟
ابتدا همه اين‌گونه فكر مي‌كنن��د كه معماري دوره قاجار 
مهم‌ترين موضوع اس��ت اما بعدا متوجه ش��دم مساله حضور 
فرهن��گ ايران به دوران قب��ل از قاجاريه بازمي‌گردد، يعني به 

دوران هخامنشي و اشكاني.

ÁÁدر مجموع چند شهر را بازديد و عكاسي كرديد؟ ‌
با احتساب تفليس چهار شهر اما گويا دو شهر ديگر با آثار 
ايراني را دوس��تانم پيدا كردند كه شايد در آينده نزديك براي 

عكاسي از آنها به گرجستان بازگردم.
ÁÁ هدف اصلي شما در اين پروژه پيدا كردن شباهت‌هاي‌

بين دو فرهنگ و دو معماري است يا چيز ديگر؟
در ابتدا پيدا كردن و بررسي تطبيقي بين دو معماري بود و 
نيز مستندسازي آنچه از معماري ايراني در گرجستان باقي ‌مانده 
تا به صورت يك كتاب ارايه شود. اما با مشاهده پيچيدگي‌هاي 

معماري گرجستان اهداف اين پروژه كمي فراتر رفت.
ÁÁمنظورتان از پيچيدگي‌‌ها چيست؟‌

يعني شما يك عمارت اپرا را در تفليس مي‌بينيد كه نماي 
خارجي آن شبيه به كنيسه يهوديان است اما داخل آن كاملا از 
عناصر معماري ايراني استفاده شده به شكلي كه فكر مي‌كنيد 

در اصفهان هستيد. 
ÁÁ ك�دام عناصر معماري گرجس�تان بيش�تر قابل توجه‌

است؟
فرم‌هاي قوسي‌ش��كل يا همان آرك‌ها. در ايران ورودي‌ها 
و پنجره‌هاي قوسي‌شكل ويژه‌اي وجود دارد كه در بسياري از 
شهرها قابل مشاهده است؛ از قم و اصفهان گرفته تا شيراز و يزد.

اين قوس‌ها به ش��كلي تكرارش��ونده، ريتميك و زيبا يك 
عمارت يا بناي معماران��ه را تعريف مي‌‌كردند. همين قوس‌ها 
در گرجستان به تعداد زيادي ديده مي‌شود. حتي در معماري 

دوران استالين هم نتوانستند قوس ايراني را حذف كنند.
ÁÁ از ديگر عناصر زيباشناختي هنر ايران در گرجستان چه‌

چيز ديگري براي شما جالب توجه بود؟
وجود درخت »س��رو« ايراني كه بس��يار ش��گفت‌انگيز و 
زيباس��ت. از باغ عمارت ميرزا رضاخان سفير ايران در تفليس 
تعدادي سرو برجاي مانده. در كنار بسياري از كليساها درخت 
سرو وجود دارد. به واقع سرو ايراني يك نماينده زيبا در سرزمين 

گرجستان است.
ÁÁ معماري ايراني به درون‌گرايي مشهور است و معماري ‌

غرب و اروپايي به برون‌گرايي. در گرجستان معماري چگونه 
است؟

هر دو ويژگي وجود دارد، چون معماري گرجستان تلفيقي 
اس��ت و اگر از عناصر معماري درون‌گرا استفاده مي‌كند اما به 
فرم‌هاي بيروني نيز اهميت مي‌دهد. گرجستان ميانه راه ايران و 
اروپاست به همين دليل از هر دو فرهنگ تاثير پذيرفته است اما 

نفوذ ايران زيادتر و قديمي‌تر است. 
ÁÁ به نظر شما آيا معماران ايراني در دوران صفويه و سپس‌

قاجار  به گرجس�تان مي‌رفتند يا خ�ود معماران گرجي با 
تاثيرپذيري از هنر ايران دس�ت به ساخت بناها و عمارات 

مي‌زدند؟
معماران ايراني نيز به گرجس��تان مي‌رفتند. كاخ فرماندار 
گرجستان كاملا به دست معماران و هنرمندان ايراني ساخته 
شده است. گچ‌بري‌ها و آينه‌كاري‌هاي آن فقط مي‌تواند توسط 

استادكاران زبردست ايراني خلق شده باشد. 
ÁÁچند عمارت ايراني در آنجا شناسايي كرديد؟‌

بي��ش از 10 عمارت، البته به ج��ز خانه‌ها و بناهايي كه از 
عناصر ايران به طور محدود استفاده كردند. 

ÁÁ آيا هنر و ايده‌هاي تلفيقي به شكلي خودآگاه در ذهن‌
يك معمار شكل مي‌گيرد يا ناخودآگاه؟ يعني آيا تلفيق يك 

پديده عامدانه است يا غريزي و حسي؟
هر دو آنها. تلفيق در بخشي از آن نوعي احساس، پسند و 
گرايش است. در برخي كشورها مثل ايران امروزي خودمان با 
نوعي فراموش��ي مواجه مي‌شويم. مجموعه‌اي كه عناصرش با 
يكديگر بيگانه هس��تند و به همين دليل معماري امروز ايران 
بدون هويت است ولي در گرجستان فرهنگيان، انديشمندان، 
متولي��ان و مردم به هويت خود گرايش دارند و آن را زنده نگه 
داشته‌اند. اگر ساختماني قديمي خراب شود در ساختمان‌هاي 
جديد فرم و تزيينات آن را بازتوليد مي‌كنند. بخش��ي ديگر از 
تلفيق خودآگاه است و بخش ديگر آن از تمايلات، احساسات و 
گرايشات نوستالژيك ريشه مي‌گيرد كه ناخودآگاه است؛ چيزي 

كه در ناخودآگاه جمعي يك ملت شكل گرفته است.
ÁÁ عكس‌هاي شما از گرجستان در چه قالبي ارايه خواهد‌

شد؟
در قالب يك كتاب كه به سفارش نهادي بين‌المللي و معتبر 
در دس��ت تهيه است. اميدوارم مش��كلی پيش نيايد! در كنار 
آن ارديبهش��ت‌ماه سال آينده نيز نمايشگاهي از اين مجموعه 

عكاسي معماري را در تهران برپا خواهيم كرد. 

معماري ايران در گرجستان در گفت‌وگو با كامران عدل، عكاس معماري

ليلي ايران كجاست
عليرضا اميرحاجبي  مايكل دويك /ترجمه: تينا چيني‌چيان
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بابك صبحي پيكره‌ساز ايراني، سال‌هاست در تركيه زندگي 
مي‌كند و در شهرهاي مختلف آن براي ميادين و مكان‌هاي 
گوناگون آثاري حجمي س�اخته اس�ت. يك�ي از آثار او كه 
توجه كانون‏هاي هنري در بس�ياري از كشورهاي جهان را 
جلب كرده، نقش برجس�ته س�راميك افس�انه گيلگمش 
اس�ت. بابك صبح�ي اين اثر را به مانن�د كتيبه‌هاي اصلي 
گيلگمش از س�فال و در 12 كتيبه ساخته است. كتيبه‌هاي 
اصلي افس�انه گيلگمش، به خط ميخي س�ومري نگاشته 
شده‏اند. تفاوت مهمي كه ساخته بابك صبحي با اثر اصلي 
دارد، به تصوير درآوردن تمامي كتيبه‌هاست. به يك معنا، 
اين پيكره‌س�از براي نخس�تين بار افس�انه گيلگمش را از 
نوش�تار به تصوير درآورده است. از بابك صبحي خواستيم 
برايمان از گيلگمش بگويد و از چرايي س�اخت اين تابلوي 
س�راميك 450 متر مربعي كه س�اخت آن دو سال و نيم به 
طول انجاميده است.                                                                         

  
حدود پنج هزار و 500 س��ال پيش در س��رحدات غربي و 
جنوب غربي ايران اكنون و بر سرزمين‏هاي حاصلخيز ميان دو 
رود دجله و فرات، مردماني مي‏زيستند كه تمدن‏هاي ميان رودان 
يا مزاپوتامي را پي‏ريختند. ميان رودان بستر رويش تمدن‏هايي 
چون س��ومر – بابل – آش��ور و ماد شد و از اين ميان سومريان 
نخس��تين مردمان بودند كه آفرينشگر خط و نگارش در تاريخ 
شدند و خود نگارگر شاهكارهاي ادبي فراواني كه بي‏شك افسانه 
گيلگمش س��رآمد همه آنهاست. افس��انه گيلگمش نخستين 
نگاش��ته بشري‏ اس��ت كه تا به امروز به دست ما رسيد‏ه‏ است. 
گيلگمش را س��ومريان نوشتند و س��پس بابليان و آشوريان به 

تكوين آن كوشيدند. 
گيلگمش سلطان شهر اوروك، قدرتمندترين، جسورترين 
و بي‏بديل‌ترين انسان است و لاجرم بي‏رقيب‌ترين. هم از اين 
روس��ت كه او به زياده‌خواهي مي‏گرايد و به آزار مردمان... 
و م��ردم به تنگ آمده بر خ��داي آفرينش نياز مي‌كنند و 

خواهانند كه او هماوردي بر گيلگمش بيافريند تا كه پابندي 
بر تندروي‏ها و تندخويي‏هاي او باشد... پس خداي آفرينش 
نياز مردم مي‏ش��نود و بدين‌سان انكيدو در وجود مي‏آيد... 
انكيدو اما در جنگل و در همزيس��تي با حيوان‏هاس��ت و 
بي‏خبر از مردمان... تا كه به تدبير الهه عشق )ايشتار( انكيدو 
دل بر دختري مي‏بندد كه هم او به نزد انكيدو مي‌فرستد. 
انكيدو به همراه دختر به شهر اوروك مي‌رود. در نخستين 
برخورد گيلگمش و انكيدو به نبرد مي‏پردازند كه پيروز آن 
گيلگمش است و چون به كشتن انكيدو خنجر بر مي‏كشد، 
مادر گيلگمش س��د او شده دوس��تي آن دو را پيشگويي 
مي‌كند... و به‏راس��تي كه آن دو بهترين دوستان مي‌شوند 
و به هم‏ياري در نبردي سخت، هومبابه ديو جنگل درختان 
س��در را نابود مي‌كنند كه اين پيروزي خود دوس��تي آنها 
را ژرف‏تر مي‌كند... اما به ناگاه انكيدو بيمار ش��ده چشم بر 
جهان مي‏بندد و گيلگمش را در اندوهي ژرف به تنهايي و 
ناميدي مي‏س��پارد... گيلگمش براي نخستين بار به مرگ 
مي‏انديش��د و غمگين و هراسيده به جست‏وجوي اكسير 
بي‏مرگي سفري دشوار را آغاز مي‌كند... گيلگمش مي‌داند 
كه اكسير بي‏مرگي تنها به يك انسان بخشيده شده؛ دريابان 
اوتناپيشتيم. كسي كه با ساختن كشتي بزرگي انسان‌ها و 
هم��ه جانداران را از توفان مهيب نج��ات داد و خدايان به 
پاس اين قهرماني، اكس��ير بي‏مرگي را به او بخشيدند... از 
پس س��فري سخت، گيلگمش اوتناپيش��تيم را كه در آن 
‏سوي درياها خانه دارد مي‏يابد و اكسير را از او مي‌خواهد... 
پس گيلگمش به قعر دريايي كه اكسير بي‏مرگي به شكل 
درختچه‏اي در آنجاس��ت رفته و اكسير را با خود به زمين 
مي‏آورد. اما از پس اين همه او خس��ته اس��ت و تكيده كه 
خوابي عميق او را مي‏ربايد و چون بيدار مي‌شود، در بهت و 
حيرت ماري را مي‏بيند كه اكسير را خورده ‏است؛ هم از اين 

روست كه مارها پيوسته پوست انداخته، جوان مي‏مانند...
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نوشتاري درباره گيلگمش و رازهاي آن

هنر آيينه بي‏مرگي است
بابك صبحي
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